
Глава 952: Один удар

Этот служащий узнал Сюаньюань По.

Сюаньюань По тоже был удивлен, потому что узнал этого служащего.

Всего несколько дней назад этот служащий в маленькой деревне напился до чертиков, а затем
сказал ему много язвительных слов.

Глядя на Сюаньюань По, служащий в шоке спросил: «Что здесь делает такой паренек, как ты?»

Сюаньюань По указал на регистр на столе и ответил: «Они сказали, что я должен
зарегистрировать свое имя здесь».

Служащий уставился на него, прежде чем сказать: «Ты хочешь участвовать в Небесном
Избрании?»

Сюаньюань По подтвердил: «Да».

Служащий засмеялся, ухмыляясь: «Такой калека, как ты, тоже хочет жениться на Ее
Высочестве?»

Сюаньюань По оспорил: «Я никогда не думал о женитьбе на Ее Высочестве, но я хочу принять
участие в Небесном Избрании».

Служащий окинул его презрительным взглядом: «Как по мне, так ты смерти ищешь».

На этой платформе было немного участников, и невероятно больное телосложение Сюаньюань
По сильно выделялось, привлекая взгляды многих людей. Сейчас, со смехом и презрением
служащего, еще больше людей посмотрело на него. Сосновые Пути были довольно маленьким
местом, так что было легко встретить знакомых, и в маленькой таверне в толпе было несколько
ее завсегдатаев. Увидев эту сцену, они быстро подошли. Узнав о намерениях Сюаньюань По,
они были ошеломлены и быстро посоветовали ему отказаться от своей идеи.

«Я говорю, ты с ума сошел? Это не игрушки!»

«Ты не слышал, что Даосская Церковь Западных Пустошей не прислала священника в этот
раз? На платформах для сражений в верхнем городе есть доктора из имперского двора, и за
ними присматривает Консул Старейшин, но что, если ты будешь ранен здесь? Здесь некому
будет оказать тебе помощь, и если ты начнешь кровоточить, ты действительно умрешь!»

«Даже если люди обычно насмехаются над тобой, зачем идти на такой риск, чтобы доказать
что-то?»

Сюаньюань По молчал, не отвечая на их заботы. Видя это, завсегдатаи прекратили свои
убеждения.

Служащий снова ухмыльнулся: «Если ты настаиваешь на поиске своей смерти, это будет
лежать на твоих плечах. Так что, когда поднимешься на платформу, не плачь сильно».

Сюаньюань По взял кисть и записал свое имя и кое-какую другую информацию в регистр.
Затем он привязал тканевую повязку на запястье.

Время медленно шло, и наконец-то пришел его черед выйти на платформу для сражений.



Толпа вокруг платформы обсуждала, каким могло быть его происхождение.

Обработчик из логова для азартных ставок вспомнил предыдущее зрелище и протиснулся к
регистрационному столу. Он спросил служащего: «Должен ли я обращать на него внимание?»

Служащий ухмыльнулся: «Он - просто посудомойщик, который хвастается, как он раньше был в
столице, и думает, что он такой выдающийся человек».

Один из завсегдатаев, который пытался остановить Сюаньюань По, прокомментировал: «Он
действительно был в столице».

Служащий был в ярости за то, что его поправили. Его лицо покраснело, и он ответил: «И что?
Даже если он был сильным раньше, сейчас он - мусор!»

Холодный бриз утра рассеял дым и пар Сосновых Путей, также подув на тканевые повязки на
руках бойцов.

У Сюаньюань По была высокая и крепкая фигура, но его противник был даже более крепким.

Этот рослый мужчина средних лет посмотрел на увядшую правую руку Сюаньюань По, с
презрением на лице говоря: «Моя симпатия тебе за встречу кого-то, как я, в самом начале».

Когда он сказал это, его тело начало хрустеть, становясь маленькой горой, отбрасывающей
тень на платформу.

Зрители были ошеломлены при этом зрелище, думая, почему кто-то из клана Сян пришел
сюда?

Независимо от поколения, клан Сян всегда был одним из трех великих кланов расы Оборотней.
Даже самый обычный член этого клана обладал невообразимо божественной силой.

Логически говоря, потомок этого великого клана должен был пойти на платформы для
сражений возле Имперского Дворца и Павильона Стражи Небес. Почему он пришел в такое
маленькое место, как Сосновые Пути?

Судья из племени Карп прищурил глаза, быстро понимая причину.

Надзиратель из Консула Старейшин, казалось, спал, закрыв глаза. Было очевидно, что он
заранее знал об этом.

Служащий из Имперского Двора Оборотней почувствовал могучее ци, излучаемое телом
преемника клана Сян, думая, что с такой силой и тайными техниками клана Сян двух лет
усердной практики будет достаточно для этого человека войти в Звериную Стражу Красной
Реки. Казалось, что приход такого человека в Сосновые Пути указывал на его амбиции.

Подумав об этом, служащий посмотрел на Сюаньюань По очень сложным взглядом.

Он не слышал спор, имевший место ранее, и не знал о происхождении этого собранного юноши
из племени Медведей. Ему просто казалось, что раз у этого юноши явно была покалеченная
рука, но он все еще желал участвовать в Небесном Избрании, у этого юноши действительно
была достойная похвалы храбрость. Жаль только, что его первым матчем был непобедимый
противник. Это действительно вызывало его жалость.

У Сюаньюань По не было представления, о чем думал этот служащий Имперского Двора



Оборотней, но даже если бы он знал, его бы это не беспокоило.

И его аналогично не беспокоили слова его противника. Все еще было раннее утро, и это был
только его первый матч на этой боевой платформе. Если он хотел выйти к Имперскому Дворцу,
это произойдет только после очень долгого времени и множества битв. Именно по этой
причине он решил выйти к платформе для сражений в Сосновых Путях: ему было необходимо
сэкономить время.

Поэтому он не говорил ни одного слова противнику и не хранил молчание истинного эксперта,
терпеливо дожидаясь, пока его противник сделает первый ход. Вместо этого он пошел вперед,
его шаги были немного спешащими, из-за чего он выглядел паникующим для зрителей.

Наследник клана Сян смотрел на него с еще большим презрением.

Сюаньюань По поднял кулак и нанес удар.

Его правая рука была очень сморщенной, а его рукав развевался на ветру.

Он использовал свой левый кулак.

Прямой и непримечательный - в этом кулаке не было ничего особенного. Его удар тоже был
посредственным, казалось, что в нем не было техники, и он был больше похож на небрежный
удар.

Наследник клана Сян не ожидал, что его противник нападет без какого-либо предупреждения.
В его глазах промелькнула злоба, когда он взревел и ответил своим ударом.

У преемника клана Сян было рослое, как гора, тело, его кулак был пропорционального
большого размера - камень, грохочущий с горной вершины.

Гигантский кулак полетел через воздух, завывая с ветром и мерцая осколками звездного света.
У него был ошеломляющий импульс.

Кулак Сюаньюань По был совершенно обычным по сравнению, не обладая импульсом, который
можно бы было упомянуть.

Два кулака приблизились, и перед их прикосновением контраст стал еще более отчетливым.

Колоссальный кулак преемника клана Сян заставил кулак Сюаньюань По выглядеть довольно
жалким.

Некоторые зрители не могли наблюдать за последовавшей трагедий и обернулись.

Сюаньюань По не оборачивал голову; его глаза даже не моргнули. Он казался невероятно
собранным, или даже глупо выглядящим.

Был ли он напуган кулаком противника, или он был таким дурачком, что еще не среагировал?

Некоторые зрители раздумывали над этими вопросами.

Служащий встал из-за стола и уставился на платформу для сражений со злонамеренным
ожиданием.

Служащий из Имперского Двора Оборотней все время следил за матчем. Он был уверен, что



Сюаньюань По не был напуган до потери дара речи, и что у него не было проблем с реакцией.
Потому что дыхание Сюаньюань По ни капли не было затронуто.

Поэтому для него было невозможно понять, почему Сюаньюань По не делал ничего, а
продолжал наносить удар перед лицом явно более сильного противника.

Если это не было из-за абсолютной уверенности, было ли это из достоинства и чести?

Учитывая это, служащий вдруг начал восхищаться храбростью Сюаньюань По.

В этих злонамеренных, или жестоких, или неохотных, или жалеющих взглядах...

Кулак Сюаньюань По наконец-то столкнулся с кулаком наследника клана Сян.

На поверхностном уровне разница между этими кулаками была невероятной.

Когда их кулаки столкнулись, это было подобно столкновению камешка и булыжника.

Если учесть различие в силе, это было похоже на удар куриного яйца об камень.

Послышался мягкий звук.

Послышался хруст, как будто яйцо действительно раскололось.

К изумлению толпы кулак Сюаньюань По не раскололся, и он не был отправлен в полет, как
камешек, ударенный булыжником.

Его кулак и кулак потомка клана Сян твердо давили друг на друга.

Его кулак казался таким маленьким, но невероятно твердым.

Послышалась глубокая последовательность звуков, которая постепенно стала более
различимой, а потом оглушительной.

Хрусьхрусь!

Как та скала, которая вчера была расколота.

Бум!

Как скала, падающая в Красную Реку и поднимающая бесчисленные громадные волны.

Волны ци взорвались на платформе, превращаясь в яростные порывы ветра, завывающие и
поднимающие облако пыли.

В глазах потомка клана Сян появился безграничный страх, и он завыл в боли и отчаянии.

Ветра растворились с жалкими воплями, остатки ветра вокруг платформы поднимали
свободный рукав Сюаньюань По, в конечном итоге падая на тело наследника клана Сян.

Его громадное тело, казалось, постепенно стало более низким с этим мягким ветром.

Потомок клана Сян парализовано сел на платформу, его правая рука обессилено свисала в
стороне, а из рукава капала кровь.



Легкий хруст и последовавшие звуки были звуками ломания костей.

Когда его кулак встретился с кулаком Сюаньюань По, первыми коснулись его пальцы.

И его пальцы были сломаны.

Затем его запястье было сломано.

Затем кости его кисти были сломаны.

И наконец, даже его ключица была сломана.

Его лицо было невероятно бледным, а его глаза были переполнены страхом. Его тело
промокло, хотя было сложно сказать, было ли оно в поте, в крови, либо в чем-нибудь еще.

Сюаньюань По убрал кулак, не пытаясь совершить другую атаку.

Видя это, потомок клана Сян знал, что он выживет. Его глаза из страха перешли к смятению, а
затем постепенно потеряли сосредоточенность.

Он к полной неожиданности проиграл в том, чем больше всего гордился.

Он даже не мог думать о мести. Сюаньюань По был настолько сильным, что это было
непостижимо.

Невообразимое различие сокрушило всю волю сражаться в его теле, надавив на его разум до
его коллапса.

Его стошнило. Весь его завтрак оказался на платформе, и ужасная вонь постепенно
распространилась вокруг.

Но судья племени Карп на платформе и два надзирателя, казалось, не могли почувствовать
это.

Обычные служащие вокруг платформы и толпа зрителей были лишены дара речи.

Кем же был этот юноша-медведь?

Почему его на вид обычный и непримечательный кулак содержал такую ужасающую силу?
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